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TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI/ BENDRA INFORMACIJA
1.1. Pirkėjas / Perkančioji organizacija – Vilniaus universitetas.
1.2. Tiekėjas – ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis ar viešasis juridinis asmuo, kita organizacija ir jų padalinys arba tokių asmenų grupė, įskaitant laikinas ūkio subjektų asociacijas, su kuriuo Pirkėjas sudarys šio Pirkimo sutartį. 
1.3. Sutartis – Pirkimo sutartis, sudaroma tarp Tiekėjo ir Pirkėjo dėl šio Pirkimo objekto.

2. PIRKIMO OBJEKTAS Dujų chromatografinė sistema
2.1. Pirkimo objektas – Dujų chromatografinė sistema su masių spektrometriniu detektoriumi, Nr. 3590/2024  (toliau – prekės).
2.2. Pirkimo objektas į pirkimo objekto dalis neskaidomas, todėl Tiekėjas privalo teikti pasiūlymą visai žemiau nurodytai pirkimo objekto apimčiai.
2.2. Prekių pristatymo vieta  – Mokslininkų g. 12A, Vilnius, 08412 Vilniaus m. sav.
2.3.  Prekių kiekiai:

1 lentelė. 
	Eil. Nr.
	Prekės pavadinimas
	Prekių kiekis ir mato vnt. 
	Užsakymų teikimas
	Prekių pristatymo terminas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos dienos (k.d. )

	
	
	
	Taip (žymėti, jei prekių užsakymai bus teikiami pagal poreikį, periodiškai ar kt.)
	Ne (žymėti, jei nurodytu laiku bus pristatytas visas perkamas prekių kiekis)
	

	1.
	Dujų chromatografinė sistema su masių spektrometriniu detektoriumi
	1 kompl.
	☐	☒	90 (devyniasdešimt)  kalendorinių dienų



2.4. Aukščiau esančioje lentelėje nurodytas prekių kiekis yra tikslus ir vykdant Sutartį nesikeis.
2.5. Užsakymų teikimo tvarka:
2.5.1.  užsakymai Sutarties galiojimo laikotarpiu neteikiami. Tiekėjas nuo Sutarties įsigaliojimo per 90 (devyniasdešimt)  kalendorinių dienų įsipareigoja pristatyti prekes.

3. REIKALAVIMAI PREKĖMS
3.1. Jei pirkimo dokumentuose naudojami konkretūs modeliai ar šaltiniai, konkretūs procesai ar prekės ženklai, patentai, tipai, konkreti kilmė ar gamyba ir pan., jie gali būti pakeisti lygiaverčiais.[footnoteRef:2] [2: Lygiaverčiu laikomas pirkimo objektas, kurio savybės nėra prastesnės (t.y. tokios pat arba geresnės) negu pirkimo dokumentuose perkamam objektui keliami reikalavimai ir siūlomą lygiavertį pirkimo objektą galima panaudoti pagal paskirtį be jokių apribojimų (įskaitant bet neapsiribojant išvardintais):
•     neatliekant papildomų sąveikaujančių elementų pakeitimų;
•    panaudojimas neturės įtakos sąveikaujančių elementų greitesniam susidėvėjimui, gedimams ir (ar) garantijos praradimui;
•     numatytas tarnavimo laikotarpis nėra  trumpesnis;
•     nėra prastesnio techninio pažangumo lygio.
Siūlant lygiavertį pirkimo objektą, privaloma pateikti dokumentus, įrodančius atitiktį pirkimo objektui keliamiems reikalavimams. Tokie dokumentai galėtų būti Lietuvos Respublikoje įsteigtos atitikties vertinimo įstaigos tyrimų ataskaita ar pažyma, taip pat pripažįstama kitose šalyse įsteigtų lygiaverčių atitikties vertinimo įstaigų išduotos pažymos. Jeigu Tiekėjas negali gauti nurodytų pažymų ar tyrimų ataskaitų dėl nuo Tiekėjo nepriklausančių aplinkybių ir objektyviais, rašytiniais įrodymais įrodo, kad siūlomas lygiavertis pirkimo objektas atitinka Techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus ar kriterijus, pasiūlymų vertinimo kriterijus ar pirkimo sutarties vykdymo sąlygas, Pirkėjas pripažįsta ir kitas tinkamas priemones. Tačiau tinkamomis priemonėmis nelaikoma Tiekėjo savideklaracija be konkrečių, techninių įrodymų. Pirkėjas pasilieka sau teisę atlikti Pavojaus rizikos vertinimą jei siūlomos prekės lygiavertiškumui pateikti dokumentai bus nepakankami. ] 

2 lentelė.
	Eil.
Nr.
	Parametras**
	Reikalaujama reikšmė
	Reikalaujamos reikšmės atitikimas
(pildo tiekėjas)

	1
	2
	3
	4

	
	Dujų chromatografinė sistema su masių spektrometriniu detektoriumi


	
	Sistemos paskirtis
	Dujų chromatografijos masių spektrometrijos (angl. Gas Chromatograhpy Mass Spectrometer (GCMS)) sistema organinių junginių analizėms. 
	Tiekėjui informacijos pildyti nereikia

	
	Sistemos pagrindiniai elementai
	1. Dujų chromatografas;
2. Mėginio įvedimo garintuvas (injektorius);
3. Automatinis mėginių įvedimo įrenginys;
4. Masių selektyvus detektorius;
5. Kompiuterinė darbo stotis su taikomąja programa įrangos valdymui ir pirminių duomenų generavimui.
	Tiekėjui informacijos pildyti nereikia

	1
	Dujų chromatografas
	
	Komplektuojamas

GC specifikacija.pdf, 1 psl.

	1.1
	Kolonų termostatas
	Privalomas
	Komplektacijoje yra kolonų termostatas.

GCQP specifikacija.pdf, 1psl

	1.2
	Palaikomos temperatūros intervalas
	Ne siauresnis nei nuo 5oC aukščiau aplinkos temperatūros iki 450oC.
	Palaikomos temperatūros intervalas nuo 2°C aukščiau aplinkos temperatūros iki 450°C.

GCQP specifikacija.pdf, 1psl
GC specifikacija.pdf, 5 psl.

	1.3
	Programuojamų temperatūros žingsnių skaičius
	Ne mažesnis kaip 20.
	Programuojamų temperatūros žingsnių skaičius – 32.

GC specifikacija.pdf, 5 psl.

	1.4
	Termostato nustatytos temperatūros stabilumas
	Ne daugiau nei ±0,1˚C.
	Termostato temperatūros stabilumas - ±0,1°C

GC specifikacija.pdf, 5 psl.

	1.5
	Termostato kaitinimo greitis
	Programiškai nustatomas maksimalus temperatūros kitimo greitis ne mažesnis kaip 120oC/min.
	Programiškai nustatomas maksimalus temperatūros kitimo greitis – 120 °C/min

GC specifikacija.pdf, 5 psl.

	1.6
	Termostato aušimo greitis
	Atvėsimas nuo ne mažiau kaip 450 oC iki ne daugiau kaip 50 oC ne ilgiau nei per 3±0,5 min.
	Atvėsinimo greitis nuo 450°C iki 50°C – 3,4 min.

GC specifikacija.pdf, 5 psl.

	1.7
	Darbo apskaitos žurnalas su realaus laiko pranešimais apie resursų pabaigą
	Su skaitikliais prevenciškai keičiamų susivartojančių dalių (septų, insertų, filamentų ir kt.) darbo laiko ir injekcijų skaičiaus apskaitai.
	Su skaitikliais prevenciškai keičiamų susivartojančių dalių (septų, insertų, filamentų ir kt.) darbo laiko ir injekcijų skaičiaus apskaitai.

GC specifikacija.pdf, 3 psl.

	2
	Mėginio įvedimo garintuvas (injektorius). 
	Privalomas, ne mažiau kaip 1 vnt. 
	Mėginio įvedimo garintuvas įtrauktas į įrangos komplektaciją.

	2.1
	„Split/Splitless“ tipo injektorius kapiliarinėms kolonėlėms
	Injektoriaus srautai ir slėgiai valdomi elektroniškai-programiškai su integruotu automatiniu pneumatiniu kontroleriu.
	Injektoriaus srautai ir slėgiai valdomi elektroniškai-programiškai su integruotu automatiniu pneumatiniu kontroleriu.

GC instrukcija.pdf, 205, 255-257, 401-402 psl.
GC specifikacija.pdf, 5 psl.
Specification amendment.pdf, 1 psl.

	2.2
	Įeinančių į chromatografą dujų nešėjų slėgio kontrolė
	Fiksuojamas realaus laiko slėgis, su automatiniu perjungimu į pakaitinę dujų talpą, nukritus dujų slėgiui linijoje žemiau nustatytos ribos.
	Sistema matuoja (fiksuoja) realaus laiko slėgį, su automatiniu perjungimu į pakaitinę dujų talpą nukritus dujų slėgiui linijoje žemiau nustatytos ribos.


Specification amendment.pdf, 1 psl.

	2.3
	Palaikomas slėgio intervalas
	Siekiantis mažiausiai 0-150 psi, dirbant su visais komerciniais kolonų diametrais iki ne mažiau kaip 0,53 mm ID. 
	0-150 psin (0-1035 kPa), dirbant su visais komerciniais kolonų diametrais iki ne mažiau kaip 0,53 mm ID. 

GC specifikacija.pdf, 4, 5 psl.

	2.4
	Srauto dalinimas
	Maksimalus santykis ne mažesnis nei 7500:1.
	Maksimalus palaikomas srauto dalinimas iki 9999,9:1.

GC specifikacija.pdf, 5 psl.

	2.5
	Palaikomos nešančiosios dujos
	Helis (He), Azotas (N2), Vandenilis (H2)
	Palaikomos dujos - Helis (He), Azotas (N2), Vandenilis (H2)

GC specifikacija.pdf, 4 psl.
GCMS-QP2050 instrukcija.pdf,  6.4.1 skyrius, 59 psl.

	2.6
	Srauto nustatymo diapazonas
	Ne siauresnis nei nuo 0 iki 1200 ml/min; H2 arba He dujoms.
	Srauto diapazonas H2 ir He dujoms nuo 0 iki 1300 ml/min

GC specifikacija.pdf, 4 psl.

	2.7
	Dujų nešėjų srauto kontrolė  
	Turi būti nustatoma ir palaikoma: pastovaus slėgio, pastovaus srauto per kolonėlę ir pastovaus dujų linijinio greičio kontrolė nepriklausomai nuo kolonėlių termostato temperatūros. 
	Dujų nešėjų srauto kontrolė: 
pastovaus slėgio, pastovaus srauto per kolonėlę ir pastovaus dujų linijinio greičio kontrolė nepriklausomai nuo kolonėlių termostato temperatūros.


GC specifikacija.pdf, 4 psl.
QP brošiūra.pdf, 10 psl.

	2.8
	Maksimali injektoriaus temperatūra
	Ne žemesnė nei 450oC
	Maksimali injektoriaus temperatūra 450°C.

GC specifikacija.pdf, 4 psl.


	2.9
	Ekonomiškumo funkcijos
	Dujų taupymo funkcija. Privaloma, pilnai programuojama.
Privalomas funkcionalumas, leidžiantis pilnai automatiškai perjunginėti tarp dujų nešėjų, kai nevykstant analizei sistema pati automatiškai perjungia ir naudoja pigesnes dujas nešėjas. Komplektuojami visi reikalingi priedai. 
	Dujų taupymo funkcija. Yra, pilnai programuojama.
Yra funkcionalumas, leidžiantis pilnai automatiškai perjunginėti tarp dujų nešėjų, kai nevykstant analizei sistema pati automatiškai perjungia ir naudoja pigesnes dujas nešėjas. Komplektuojami visi reikalingi priedai. 


GC brosiura.pdf, 7 psl. 
QP brošiūra.pdf, 10 psl.

	3
	Automatinis mėginių įvedimo įrenginys
	Privalomas. 
	Įtraukas ir komplektuojamas su įranga.

AOC specifikacija.pdf, 1 psl.

	3.1
	Skystų mėginių įvedimas
	Injekcijos tūrio intervalas ne siauresnis nei nuo 0,1 iki 10 µl.
	Injekcijos tūrio intervalas – nuo 0,1 iki 250 µl. 

AOC specifikacija.pdf, 3 psl.

	3.2
	Mėginių talpa skystiems mėginiams
	Ne mažiau nei 30 pozicijų 1,5-2 ml buteliukams;
	Komplektuojamas 30 pozicijų automatinis skystų mėginių įvedimo įrenginys 1,5-2 ml talpos buteliukams 

AOC specifikacija.pdf, 1 psl.

	3.3
	Injekcijos švirkšto praplovimas
	Prieš ir/ar po injekcijos. Galimybė naudoti ne mažiau kaip keturis skirtingus plovimo tirpiklius.
	Praplovimas prieš ir/ar injekcijos. Galimybė naudoti ne mažiau nei keturis skirtingus plovimo tirpiklius.


GC instrukcija.pdf 156 psl.
AOC specifikacija.pdf, 2 psl., 3 psl.

	4
	Masių selektyvus detektorius
	Privalomas
	Įtraukas ir komplektuojamas su įranga.

QP brošiūra.pdf, 1 psl.

	4.1
	Masių analizatorius
	Kvadrupolinė konstrukcija
	Masių analizatoriaus konstrukcija – kvadrupolinė.

GCQP specifikacija.pdf, 1 psl.

	4.2
	Kvadrupolių konstrukcija
	Privalomas dedikuotas konstrukcinis funkcionalumas, kuris leidžia saugoti kvadrupolį ir toliau einančius elementus nuo taršos. 
	Įtrauktas. Masių analizatorius turi papildomas kvadrupolių dalis (angl. „prie-rod“) saugančia toliau einančius detektoriaus elementus nuo taršos.


QP brošiūra.pdf, 5psl.

	4.3
	Jonizacija
	EI (elektronų smūginė)
	Komplektuojama EI elektronų smūginė jonizacija.

GCQP specifikacija.pdf, 1 psl.

	4.4
	Jonų šaltinio temperatūra
	Keičiama.
	Jonų šaltinio temperatūra keičiama nuo 140 iki 300 °C.

GCMS instrukcija.pdf,  5.2 skyrius, 42 psl.

	4.5
	Jonų šaltinio rutininė priežiūra
	Turi būti užtikrintas greitas jonų šaltinio aptarnavimas. EI jonų šaltinio pakeitimas turi trukti ne ilgiau 2 minučių.
	Bus užtikrintas greitas jonų šaltinio aptarnavimas. Jonų šaltinio pakeitimas truks ne ilgiau nei 1 minutę.


QP brošiūra.pdf, 6psl

	4.6
	Nustatomų masių intervalas
	Ne mažiau 2 – 1050 amv
	Nustatomas masių intervalas nuo 1,5 iki 1090 amv.
 
GCQP specifikacija.pdf, 1 psl. 

	4.7
	Elektronų šaltinis
	Dviejų filamentų sistema. Privaloma galimybė pakeisti kiekvieną filamentą atskirai.
	Komplektuojama dviejų filamentų sistema. Filamentus galima keisti atskirai.

GCQP specifikacija.pdf, 1 psl. 
Specification amendment.pdf, 1 psl.

	4.8
	Dinaminis diapazonas
	Ne siauresnis nei 106.
	Dinaminis diapazonas – 8x106

GCQP specifikacija.pdf, 1 psl. 

	4.9
	Stabilumo paklaidos vertė
	Ne didesnė nei ±0,1 amv/48 val.
	Stabilumas –  ±0,1 amv/48 val.

GCQP specifikacija.pdf, 1 psl. 

	4.10
	Darbiniai režimai
	Privaloma – skenavimas (SCAN), pasirinkto jono stebėsena (SIM). Kombinuotas SCAN/SIM režimas. 
	Galimas skenavimas (SCAN), pasirinkto jono stebėjimas (SIM) ir kombinuotas (SCAN/SIM) režimas.

GCQP specifikacija.pdf, 2 psl. 

	4.11
	Maksimalus skenavimo greitis
	Ne mažesnis nei 20 000 amv/s skenuojant 0,1 amv/s žingsniu.
	30 000 amv/s skenuojant 0,1 amv/s žingsniu.

GCQP specifikacija.pdf, 1 psl. 

Specification amendment.pdf, 1 psl.

	4.12
	Maksimalus skenavimo dažnis
	Ne mažiau nei 65 skenavimai/sek.
	Maksimalus skanavimo greitis 333 skenavimai/sek.

GCQP specifikacija.pdf, 1 psl. 

	4.13
	Rezultatų kokybė skenuojant maksimaliais greičiais
	Turi būti įrangos gamintojo techninis sprendimas arba gamintojo patvirtinimas, kad siūloma sistema išlaiko kokybiškus masių spektrus (nepakitęs didelių ir mažų masių intensyvumų santykis) skenuojant maksimaliais greičiais.
	Yra įrangos gamintojo techninis sprendimas, kai siūloma sistema išlaiko kokybiškus masių spektrus (nepakitęs didelių ir mažų masių intensyvumų santykis) skenuojant maksimaliais greičiais.

QP brošiūra.pdf, 7 psl.
Specification amendment.pdf, 1 psl.

	4.14
	Vakuumavimo sistema
	Sudaryta iš ne daugiau nei vieno turbomolekulinio siurblio ir iš ne daugiau nei vieno rotacinio siurblio.
Turbomolekulinio siurblio bendras pajėgumas ne mažesnis nei 255 l/s (He).
	Komplektuojamas vienas rotacinis siurblys ir vienas turbomolekulinis siurblys. Turbomolekulinio siurblio bendras pajėgumas – 255 l/s.



GCQP specifikacija.pdf, 1 psl. 

	4.15
	Maksimalus priimamas dujų-nešėjų srautas
	Ne mažesnis nei 10 ml/min He
	Maksimalus He priimamų dujų-nešėjų srautas 10 ml/min.

GCQP specifikacija.pdf, 1 psl. 

	4.16
	Masių spektrometrinio detektoriaus suderinamumas su dujomis nešėjomis
	Detektorius privalo konstrukciškai ir programiškai būt suderintas ir pilnai paruoštas dirbt ne tik su He bet ir su ekonomiškomis H2 ir N2 dujomis nešėjomis. Privalomas pilnas programinis palaikymas. 
	Detektorius yra konstrukciškai ir programiškai suderintas ir pilnai paruoštas dirbt ne tik su He bet ir su ekonomiškomis H2 ir N2 dujomis nešėjomis. Yra pilnas programinis palaikymas. 

GCQP specifikacija.pdf, 1 psl. 
GCMS instrukcija.pdf,  6.4.1 skyrius, 59-61 psl.
QP brošiūra.pdf, 10 psl.

	4.17
	Jautrumo reikšmė (signalo triukšmo santykis) SCAN režime
	EI SCAN režime ne mažesnė nei 5000:1 su 1 pg OFN arba ne mažesnė nei 2000:1 su 0,1 pg OFN 272 m/z
	Jautrumas EI SCAN režime 5000:1 su 1 pg OFN 272 m/z


GCQP specifikacija.pdf, 2 psl. 

	4.18
	Instrumento nustatymo riba (IDL)
	Jautrumas EI SIM režime - IDL ≤5 fg OFN (272 m/z).
	Jautrumas EI SIM režime - IDL ≤5 fg OFN (272 m/z).

GCQP specifikacija.pdf, 2 psl. 
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	Kompiuterinė darbo stotis su taikomąja programa įrangos valdymui ir pirminių duomenų generavimui
	Susidedanti iš siūlomo analitinės įrangos gamintojo reikalavimus atitinkančio procesoriaus, operacinės sistemos, monitoriaus, klaviatūros, pelės, spausdintuvo, taikomosios įrangos prietaiso valdymui ir pirminiam duomenų apdorojimui. Ne mažiau nei 27 colių įstrižainės monitorius. 
	Darbos stotis komplektuojama iš siūlomo analitinės įrangos gamintojo reikalavimus atitinkančio procesoriaus, operacinės sistemos, monitoriaus, klaviatūros, pelės, spausdintuvo, taikomosios įrangos prietaiso valdymui ir pirminiam duomenų apdorojimui. Į komplektaciją įeina ne mažesnės nei 27 colių įstrižainės monitorius.

	5.1
	Programinė įranga
	Pilnam chromatografo, automatinio mėginių įvedimo įrenginio ir masių spektrometro valdymui, duomenų surinkimui, saugojimui ir ataskaitų kūrimui. Turi būti pateiktos visos reikalingos licencijos instaliuotai programinei įrangai. 
	Komplektuojama programinė įranga geba ir pilnai valdo chromatografą, automatinį mėginių įvedimo procesą, duomenų surinkimą bei ataskaitų kūrimą. Įtraukiamos visos reikalingos programinės įrangos licencijos.


GCQP specifikacija.pdf, 2 psl.

	5.2
	Sulaikymo indekso skaičivimas
	Programinė įranga privalo analitėms automatiškai paskaičiuoti sulaikymo indeksą. 
	Programinė įranga automatiškai paskaičiuoti sulaikymo indeksą.

Shimadzu application note.pdf, 1 psl.
GCQP specifikacija.pdf, 2 psl. 

	5.3
	MS bibliotekos
	Privaloma naujausio leidimo NIST GCMS spektrų biblioteka
	Įtraukta naujausia NIST spektrų biblioteka.

GCQP specifikacija.pdf, 2 psl. 

	5.4
	Paieška spektrų bibliotekose
	Panašumo paieškos bibliotekoje funkcija naudojant masių spektrų ir RI (retention index) informaciją.
	Programinė įranga geba atlikti masių spektrų bibliotekoje naudojantis sulaikymo indeksų (IR) informacija.

GCQP specifikacija.pdf, 2 psl. 

	5.5
	Automatinė sulaikymo laikų korekcija analizės metode pakeitus kapiliarinę kolonėlę ar jos ilgį
	Pilnai automatinė. Korekcijai atlikti neturi būti naudojamos analizuojamos medžiagos, bei nekeičiami jokie instrumentinio metodo parametrai, įskaitant ir dujų nešėjų slėgį ir srautą. 
	Pilnai automatinė. Korekcijai atlikti nenaudojamos analizuojamos medžiagos, nekeičiami instrumento metodo parametrai nei dujų srautai ar slėgiai.

Shimadzu application note.pdf, 1 psl.
Specification amendment.pdf, 1 psl.

	5.6
	Aptarnavimas
	Privaloma sistemos ir programinės įrangos funkcija leidžianti saugiai aptarnauti mėginio garintuvą (septų, laineriu keitimas ir kt.) be vakuumo išjungimo. Funkcijos aktyvavimas per programinę įrangą ir/ar per GCMS prietaiso panelę.
Diagnostinė pagalba. Sistemos techninės klaidos metu pateikiamas a) 2D kodas, kurį nuskaitęs su išmaniuoju įrenginių naudotojas gaus būtiną išsamią informaciją problemos sprendimui arba b) sistemos programinės įrangos interaktyvi nuoroda, pagal kurią įrangos naudotojas gaus išsamią informaciją problemos sprendimui.
Privalomi sistemos aptarnavimo procedūrų video/foto vedliai.
	Programinė įranga ir sistema leidžia saugiai ir paprastai aptarnauti mėginio garintuvą be vakuumo išjungimo. Diagnostika galima per prietaiso panelę. Sistema teikia nuorodas ir interaktyvius 2D kodus į priežiūros procedūras, video/foto vedlius.

GC brošiūra.pdf, 9 psl.
QP brošiūra.pdf, 6psl.

	6
	Kartu pateikiama
	a) Chromatografinė kolonėlė. 
b) Dujų chromatografo papildomų susinaudojančių dalių rinkinys ne mažiau kaip: švirkštas autoinjektoriui,  ≥50 vnt. injektoriaus septų pakuotė, po ≥5 vnt. split ir splitless tipo lainerių (liners) su vata (wool) ir tarpinėmis instaliacijai, ferulės kolonėlėms 0,25 – 0,32 mm ID ir tvirtinimo veržlės. 
c) Masių spektrometro papildomų susinaudojančių dalių rinkinys ne mažiau kaip: du filamentai, EI jonų šaltinio komplektas, jonų šaltinio valymo priemonės. 
d) Visi reikalingi įrankiai siūlomos GCMS sistemos aptarnavimui. 
	Komplektuojama:

a) Chromatografinė kolonėlė iš gamintojo Restek pasiūlos. Nuoroda: https://www.restek.com/global
/en/c/1180?Ns=restekProduct.x
_productBadge%7C0

b) Dujų chromatografo papildomų susinaudojančių dalių rinkinys ne mažiau kaip: švirkštas autoinjektoriui,  ≥50 vnt. injektoriaus septų pakuotė, po ≥5 vnt. split ir splitless tipo lainerių (liners) su vata (wool) ir tarpinėmis instaliacijai, ferulės kolonėlėms 0,25 – 0,32 mm ID ir tvirtinimo veržlės. 
c) Masių spektrometro papildomų susinaudojančių dalių rinkinys ne mažiau kaip: du filamentai, EI jonų šaltinio komplektas, jonų šaltinio valymo priemonės. 
d) Visi reikalingi įrankiai siūlomos GCMS sistemos aptarnavimui

GCMS-QP2050 instrukcija.pdf,  6.1 skyrius, 46-47 psl.
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	Sistemos dydis
	Taupant vietą sistema (dujų chromatografas+MS, be periferinės įrangos) privalo užimti ant stalo ne plačiau nei 90 cm.  
	 Dujų chromatografinės masių spektrometrinės sistemos plotis  - 79,5mm

GCQP specifikacija.pdf, 2 psl.
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	Techninių specifikacijų rodiklių pagrindimas
	Visi reikalaujami techninių specifikacijų techniniai rodikliai turi būti pagrįsti gamintojo oficialiais duomenimis (išskyrus 5 punktą - kompiuterinė darbo stotis). Kartu su pasiūlymu turi būti pateikti siūlomos įrangos techninius parametrus patikimai patvirtinantys dokumentai (pvz. gamintojo prekės aprašymas, brošiūros su techninių duomenų įrašais arba internetinė nuoroda į gamintojo psl., arba kiti lygiaverčiai dokumentai). 
Pridėtuose dokumentuose turi būti aiškiai pažymėtas techninėje specifikacijoje nurodyto punkto numeris arba informacija apie kiekvieno reikalaujamo techninio parametro tikslią vietą pateiktame dokumente (puslapis, punktas ir pan.) turi būti nurodyta, užpildant Techninės specifikacijos 4 stulpelį.

	Tiekėjui informacijos pildyti nereikia
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	Garantinis laikotarpis
	Ne trumpesnis nei 2 metai.
Garantinio termino laikotarpiu Tiekėjas, gavęs pranešimą apie Prekių trūkumus, turi atvykti ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo pranešimo apie trūkumus Tiekėjui gavimo.
Tiekėjas privalo pašalinti trūkumus ne vėliau kaip per 20 darbo dienų nuo pranešimo apie trūkumus Tiekėjui gavimo.
	Tiekėjui informacijos pildyti nereikia

	10.
	Prekių pristatymo / įrengimo terminas
	Ne ilgiau kaip per 90 k. d. nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. 
	Tiekėjui informacijos pildyti nereikia
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	Paslaugos
	Pristatymas į numatomą darbo vietą, išpakavimas, sumontavimas, detalus funkcionalumo patikrinimas. Tiekėjas turi apmokyti Pirkėjo personalą naudotis sistema – 4 darbuotojų ne mažiau nei 4 dienų mokymai darbo vietoje. Šias paslaugas turi atlikti gamintojo ar jo atstovo sertifikuotas inžinierius (sutarties vykdymo metu iki nurodytų paslaugų teikimo pradžios Tiekėjas turės pateikti tai patvirtinančius gamintojo/jo atstovo dokumentus). Tiekėjas turi apmokyti Pirkėjo personalą naudotis sistema ne vėliau kaip per 2 (dvi) savaites nuo Prekių įrengimo, susiderinęs su Pirkėju tinkamą laiką sutarties Specialiųjų sąlygų 2 skyriuje nurodytais kontaktais.
	Tiekėjui informacijos pildyti nereikia
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	Gamintojo ir įrangos sertifikatiniai atitikimai
	Gamintojo įranga turi atitikti Europos Sąjungos ar tarptautinių standartų reikalavimus, atitinkančius Europos Komisijos elektromagnetinio suderinamumo bei darbo saugos Direktyvas.
	Tiekėjui informacijos pildyti nereikia


4. APLINKOSAUGINIAI REIKALAVIMAI
4.1. Pirkimui yra taikomi Aplinkos apsaugos kriterijai, vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto 2011 m. birželio 28 d. įsakymu D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos aprašas) 2 priedo II skyriaus 4.4.4.1 papunktį ir VI skyriaus „Televizoriai ir monitoriai“ 6.1., 6.2., 6.3. papunkčius:
3 lentelė.
	Reikalavimas
	Atitiktį įrodantys dokumentai*

	Tiekėjas privalo Prekes atvežti Pirkėjui ne kelių eismo piko valandomis, pirmadieniais − ketvirtadieniais nuo 14:30 iki 16:00 val., penktadieniais ir švenčių dienų išvakarėse nuo 13:00 iki 14:00 val. ir trumpiausiais galimais maršrutais. Už Prekių priėmimą atsakingas atstovas priimdamas Prekes fiziškai įsitikina, ar Tiekėjas Prekes pristatė ne kelių eismo piko valandomis. Pirkėjas turi teisę Sutarties vykdymo metu pareikalauti trumpiausio galimo maršruto pasirinkimą įrodančių dokumentų.
	Tiekėjui pildyti informacijos nereikia

	[bookmark: _Hlk175230341]Reikalavimai monitoriui (Techninės specifikacijos 2 lentelės Eil. Nr. 5):

	Produktuose neturi būti gyvsidabrio foninio apšvietimo šaltiniuose.
	Ekologinis ženklas European Ecolabel arba Nordic Swan, arba gamintojo techniniai dokumentai, arba įrangos aprašymas, arba paskelbtosios (notifikuotos) institucijos atlikto bandymo protokolas, arba kiti lygiaverčiai įrodymai. 

	Prekė turi atitikti aukščiausio energinio efektyvumo klasę, nustatytą Europos Komisijos reglamentuose dėl gaminių energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo reikalavimų. Jeigu minėti reikalavimai prekėms netaikomi, prekės turi atitikti Europos Komisijos reglamentuose dėl gaminių ekologinio projektavimo nustatytus efektyvaus energijos vartojimo kriterijus;
	Ekologinis ženklas European Ecolabel arba gamintojo techniniai dokumentai, arba kitas lygiavertis įrodymas. 

	Plastikinėse detalėse neturi būti naudojamos cheminės medžiagos, klasifikuojamos priskiriant bet kurią iš nurodytų pavojingumo frazę pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008:
	Ekologinis ženklas Nordic Swan arba European Ecolabel, arba gamintojo techniniai dokumentai, arba saugos duomenų lapas, arba pripažintosios įstaigos atlikto bandymo protokolas, arba kiti lygiaverčiai įrodymai. 
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* PO reikalauja, kad Paslaugų teikėjas pateiktų atitikimą patvirtinančius dokumentus sutarties vykdymo metu
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